
Глава 1458. Встреча со старыми друзьями в древнем императорском дворце

Это был демонический медведь. Его когти вырвали сердце человека из груди, и оно
запульсировало в его руках, истекая свежей кровью. После этого он снова превратился в
человека и поднес сердце к губам, слегка облизывая его. Его демонические глаза блестели,
когда он смотрел на молодую девушку: «Как ты хочешь умереть?».

«Старший брат!» - эта молодая девушка обнимала тело своего брата, и слезы текли по ее лицу.
Люди вокруг отступили назад, отодвигаясь далеко, молча наблюдая за всем, покачивая
головами и вздыхая.

Бум! Ладонь этого демонического медведя снова превратилась в когти, когда он бросился на
молодую девушку. Но в этот момент луч света меча внезапно спустился с воздуха. Раздался
легкий резкий звук, а за ним последовал крик боли. Лапа этого медведя была отрублена, и
кровь брызнула на землю. Его тело дрожало, и когда он обратил свой пристальный взгляд в
другую сторону, он увидел Цинь Вэньтяня, идущего к нему.

«Ты отрубил мне лапу?» - этот демонический медведь выл, возвращаясь к своей истинной
форме, становясь чрезвычайно большим. Цинь Вэньтянь снова нанес прямой удар, когда
ослепительный луч света меча прорезал небо. В одно мгновение гигантский медвежий демон
был убит. С самого начала и до самого конца Цинь Вэньтянь не сказал ни единого слова.

«Рев!» - громовой вой сотряс воздух.

Грохочущие взрывы раздались довольно громко, многие взгляды были устремлены на Цинь
Вэньтяня. Все эти глаза были чрезвычайно демоническими, и в одно мгновение яростный
шторм демонической энергии вырвался наружу, заставляя людей чувствовать озноб вниз по
позвоночнику.

«Ты ухаживаешь за смертью?» - послышался холодный голос. Из толпы действительно вышло
несколько демонических зверей. Все они были в человеческом обличье, смешавшись с людьми
в толпе.

«Похоже, великие демоны пустынного горного хребта полностью проникли в мир людей в
бессмертных мирах», - молча размышлял Цинь Вэньтянь: «Даже эти мерзкие твари более
сплочены, чем все вы», - произнося эти слова, он бросил взгляд на окружающих его людей.

Выражения лиц у всех сразу же стали неприглядными. Разве это не говорит о том, что они
были хуже, чем эти мерзкие звери?

Бум! Демонический зверь ударил ладонью в сторону Цинь Вэньтяня. Этот демон был в царстве
бессмертного короля. Его аура вырвалась наружу, заставляя небо менять цвет.

Цинь Вэньтянь поднял голову, спокойно рассматривая все вокруг. Он взмахнул древним мечом,
привязанным за спиной, заставляя тень меча заполнить небо, и отпечаток ладони был
разрезан на части. После этого он сразу же начал убивать того короля демонов, который напал
на него, в несравненно властной манере.

«Бессмертный король. Этот человек на самом деле могущественный бессмертный король», -
взгляды толпы застыли, когда они уставились на Цинь Вэньтянь, чувствуя шок в своих сердцах.

«Поскольку вы, демоны, решили войти в мир людей, вы все должны следовать здешним
правилам. Если вы осмелитесь убивать бессмысленно, люди определенно отплатят вам тем



же», - Цинь Вэньтянь доминирующе заговорил, шокировав всех демонических зверей. Ни один
из демонических зверей не осмеливался двинуться вперед, но и не уходил. Они все холодно
смотрели на Цинь Вэньтяня, и дикий свет мелькал в их глазах.

«Королевские фракции великих демонов находятся здесь, и все же здесь действительно есть
человек, осмелившийся действовать против нас? Разве мы не должны убить его?» - из воздуха
раздался демонический голос. Толпа подняла головы и увидела группу парящих фигур. У всех
этих людей были необычные ауры, и человек во главе был одет в белое, его глаза сверкали
нефритовым блеском, а также зловещей холодностью.

«Он убил человека, и я убил его. В чем проблема?» - Цинь Вэньтянь поднял голову и посмотрел
на них.

Тот молодой человек в белом засмеялся: «Никаких проблем. Однако ты тоже должен умереть».

«Что?» - Цинь Вэньтянь шагнул вперед.

«Если ты признаешь свою ошибку и готов преклонить колени и молить о пощаде, став моим
рабом, я могу забыть обо всем и сохранить тебе жизнь», - на лице молодого человека появилось
зловещее выражение. Под его пристальным взглядом Цинь Вэньтянь фактически почувствовал,
что его сознание слегка ускользает, поскольку он чувствовал небольшое головокружение.

Грохот! Цинь Вэньтянь взмыл в воздух, взлетев на высоту выше, чем фигуры в воздухе, и с
презрением посмотрел на них сверху вниз. Затем он холодно сказал: «Группа мерзких зверей
хочет взять людей в рабство? Если я соглашусь на это, осмелишься ли ты принять меня?».

Когда голос Цинь Вэньтяня затих, поднялся страшный разрушительный ветер. Полоски
черного цвета меча пронеслись сквозь пространство, опередив демонов. Выражения лиц
демонов изменились, они взорвали свои ладони, желая блокировать, но Цинь Вэньтянь ударил,
усиливая резкость. Раздался громкий пронзительный звук – это короля демонов убили на
месте.

«Как ты смеешь...» - этот молодой человек во главе отряда мог чувствовать, что Цинь Вэньтянь
был необыкновенным человеком: «Я из королевской фракции расы небесных демонов», - его
выражение лица изменилось: «В городе есть и другие мои соплеменники, осмелишься ли ты
выступить против нас?».

«УМРИ!» - Цинь Вэньтянь взревел, его намерение меча штурмовало вниз, поскольку все
пространство было поглощено ужасающей рекой энергии меча. Этот человек во главе был
разрублен намерением меча. Его глаза расширились в неверии, когда он умер.

Цинь Вэньтянь холодно смотрел на других больших демонов с явным намерением убить.

«Эксперты небесной расы, а также несколько других великих демонов королевской фракции
находятся в древнем императорском дворце. Убивая наших товарищей вот так, разве ты не
боишься быть выслеженным?» - демон громко зарычал, когда почувствовал намерение Цинь
Вэньтяня убить его. Однако Цинь Вэньтяня это совершенно не волновало. Яркий свет
вспыхнул, и его меч намеренно затопил область. Очень быстро вся эта группа демонов была
уничтожена.

Толпа почувствовала, что их сердца трепещут, когда они смотрели на Цинь Вэньтяня. Они не
знали, какой могущественный персонаж вошел в город, он на самом деле был таким властным,
несмотря на противостояние демонам. Он непосредственно убил больших демонов и даже



одного из королевской фракции, не проявляя никакой жалости.

«Теперь вам, ребята, лучше убраться отсюда», - Цинь Вэньтянь взревел в воздухе, отчего глаза
всех демонов вспыхнули холодом. Но никто из них не осмелился сделать шаг вперед, и все
предпочли бежать.

Цинь Вэньтянь повернулся к молодой девушке, сидящей на земле, она обнимала тело своего
брата и плакала. В этот момент она подняла голову и пристально посмотрела на него:
«Спасибо тебе, старший, что помог мне...».

«Не за что», - вздохнул Цинь Вэньтянь. После этого нить его бессмертного чувства упала на
молодую девушку: «Эта нить бессмертного чувства не является защитной и сама исчезнет в
будущем. Но даже так, этого должно быть достаточно, чтобы охранять тебя в течение
нескольких дней. После того, как ты похоронишь своего брата, тебе следует покинуть это
место».

«Младшая никак не может отплатить старшему за его великую доброту», - молодая девушка
склонила голову. Цинь Вэньтянь послал поток энергии, который помог ей подняться. После
этого он исчез из этого района одним шагом. Он не был никаким святым, и его помощь могла
дойти только до этого уровня.

Древний императорский дворец был чрезвычайно величественным, с таким количеством
экспертов, как облака. Неизвестно, сколько экспертов приходило сюда ежедневно.

На площади перед входом во дворец находилась древняя боевая площадка. Она источала
торжественный вид, и вокруг нее было много марионеток, одетых в броню. Однако эти куклы,
казалось, были запечатаны, и прошло много времени с тех пор, как какая-либо из них была
использована.

Центральный дворец парил в воздухе, сияя ослепительным светом. Вокруг дворца также
плавали восемь величественных тронов, и те, кто сидел на тронах, могли непосредственно
видеть все, что происходило на древней боевой платформе.

Когда Цинь Вэньтянь пришел сюда, вокруг уже было много экспертов, но все они стояли на
земле, глядя на фигуры, сидящие на тронах плавучего дворца. Эти люди были истинными
верховными персонажами, которые стояли на вершине пустынных гор и бессмертных царств.
Все они обладали огромным авторитетом и властью.

«Этот древний дворец поистине необыкновенный. Этот центральный дворец и троны, по-
видимому, подпираются формацией, заставляя их плавать в воздухе. Мало того, эти люди на
тронах также, кажется, чрезвычайно наслаждаются собой и бессмертным пиршеством. На
самом деле, были даже некоторые персонажи с множеством красавиц вокруг них, чтобы
сопровождать их, обслуживая их во время пира»

Еще более странным было то, что прямо в центре плавучего центрального дворца появился
ослепительный свет, который сиял на древнюю боевую платформу внизу. Там, наверху, можно
было увидеть пару устрашающих глаз, похожих на глаза небес, это было несравненно
таинственно, и эта пара глаз была также известна как глаза императора, по слухам, созданные
древними императорами.

«Сэр, какова цель этой платформы?» - спросил Цинь Вэньтянь у человека рядом с ним.

«А ты разве не знаешь? Более великие демоны пустынного горного хребта и люди из высших



сил должны прийти в это место прежде, чем они направятся в город древних императоров. Они
оценят свои силы и увидят, было ли это либо демоническое племя, либо человеческое, которое
в настоящее время верховно правит в бессмертных царствах. Иногда бывают высшие гении из
обеих рас, которые выбирают сражаться на платформе, видя, кто является высшим. Что
касается зрителей, то они могут делать свои ставки и наслаждаться шоу. Это уже происходит в
течение нескольких дней», - ответил человек.

Цинь Вэньтянь поднял голову и уставился на восемь тронов в плавучем дворце. Среди них
четыре были заняты демонами, в то время как другие четыре были заняты людьми.

Затем его взгляд стал холодным, потому что он увидел, что человеческие женщины рядом с
этими более великими демонами были чрезвычайно красивы и также имели необычные основы
культивирования. Очевидно, что эти человеческие женщины были вынуждены служить им со
стороны высших демонов королевской фракции.

«Шэнгэ», - в этот момент глаза Цинь Вэньтяня резко сверкнули. Он действительно увидел
знакомый силуэт рядом с большим демоном в виде молодого человека. Наньфэн Шэнгэ из
клана Южного Феникса была захвачена и вынуждена действовать в качестве слуги, подавая
чай демонам.

Прозрачные глаза Наньфэн Шэнгэ были полны печали, она была беспомощна, чтобы
сопротивляться. Если бы она сопротивлялась, последствия были бы определенно чрезвычайно
ужасающими. Эти демоны были способны на все.

«Как насчет того, чтобы сразиться еще раз?» - могучий королевский великий демон заговорил,
глядя на человека с вершины силы.

«Конечно», - этот эксперт согласился. Из того места, где находились два трона, люди
готовились выйти на битву. Но в этот момент свистящий звук раздался в воздухе, и жара в этом
районе внезапно взлетела вверх. Появился похожий на фею силуэт, и на ее лице действительно
появилось выражение гнева. У этой женщины были длинные волосы, и, несмотря на ее гнев,
нельзя было отрицать ее красоту, заставляя многих вздыхать с восхищением. Она носила
корону Феникса на голове и излучала чувство элегантности.

«Отпусти ее», - эта фея смотрела в направлении Наньфэн Шэнгэ и холодно говорила.

Она была не кем иным, как святым преемником этого поколения, Наньфэн Юньси из клана
Южного Феникса. Не так давно она вошла в царство бессмертного короля. Ее достижения были
экстраординарными, шокирующими весь клан. Древний Феникс также дал ей некоторую
энергию, чтобы крестить ее тело.

Сейчас демонические звери из пустынного горного хребта уже распространили свою власть
повсюду. Наньфэн Юньси и группа девушек вышли, чтобы закалить себя, желая отправиться в
город древних императоров. Однако, по пути туда, они действительно столкнулись с засадой
демонических зверей, и Наньфэн Шэнгэ была захвачена в плен.

Демонический молодой человек рядом с Наньфэн Шэнгэ медленно потягивал вино, совсем не
беспокоясь о гневе Наньфэн Юньси. Его демонические глаза блестели, когда он смотрел на
Наньфэн Юньси, а на его лице появилась злая улыбка: «Если бы не тот факт, что ты являешься
священным преемником клана Южного Феникса, я бы тоже захватил тебя и использовал как
свою рабыню. Подумать только, что ты до сих пор не знаешь, что для тебя хорошо и приехала
сюда в поисках меня. Неужели ты действительно думаешь, что я не посмею ничего тебе
сделать?».



Сердца всех экспертов в округе затрепетали. Насколько это было властно? Этот демон на
самом деле напал из засады на экспертов клана Южного Феникса, даже захватив священную
деву в качестве своей рабыни? Насколько же они бесстыдны?!
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